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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. DELEGUOTOJO AKTO BENDROSIOS APLINKYBĖS 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) Nr. 1308/20131, kuriuo nustatomas bendras 

žemės ūkio produktų rinkų organizavimas, Komisijai suteikiami įgaliojimai priimti 

deleguotuosius aktus siekiant užtikrinti, kad gamintojų organizacijų, gamintojų organizacijų 

asociacijų tikslai ir atsakomybė būtų aiškiai apibrėžti ir kad veiksmingai veiktų įvežimo kainų 

sistema. 

Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2017/8912 papildomos Reglamento (ES) 

Nr. 1308/2013 nuostatos dėl tam tikrų su vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių 

sektoriais susijusių aspektų.  

Šio dalinio pakeitimo deleguotojo akto tikslas – užtikrinti geresnį suderinimą su Komisijos 

deleguotajame reglamente (ES) 2016/2323 vartojamomis horizontaliosiomis apibrėžtimis, taip 

pat suderinti ir supaprastinti gamintojų organizacijų valdymą. Be to, juo atnaujinamos teisinės 

nuorodos į galiojančią parduodamos produkcijos vertės apskaičiavimo metodiką, nes tos 

nuostatos reglamentuotos Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2021/21154. Šiuo 

suderinimu siekiama aiškiau išdėstyti teisines nuostatas, kuriomis reglamentuojamas 

gamintojų organizacijų pripažinimas. 

Daliniu pakeitimu taip pat nustatomos naujos nuostatos dėl pripažintų gamintojų organizacijų, 

nukentėjusių nuo gaivalinių nelaimių, pavyzdžiui, meteorologinių reiškinių, augalų ligų ar 

kenkėjų antplūdžių. Kadangi šie įvykiai darosi vis dažnesni ir intensyvesni, dėl jų gali gerokai 

sumažėti pačios gamintojų organizacijos produkcija ir tapti sunku vykdyti tam tikras pareigas. 

Todėl būtina atnaujinti šias nuostatas ir užtikrinti aiškumą bei vienodas sąlygas nuo gaivalinių 

nelaimių nukentėjusioms gamintojų organizacijoms.  

Šiuo metu informaciją apie pagal Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 164 straipsnio 6 dalį 

priimtus sprendimus dėl taisyklių taikymo išplėtimo vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei 

daržovių sektoriuose valstybės narės turi pateikti tiek pagal Deleguotąjį reglamentą 

(ES) 2017/891, tiek pagal visiems sektoriams taikomą Deleguotąjį reglamentą (ES) 2016/232. 

Siekiant išvengti šios dvigubo pranešimo prievolės, iš Deleguotojo reglamento (ES) 2017/891 

turėtų būti išbraukta prievolė pranešti informaciją apie taisyklių taikymo išplėtimą. Be to, 

siekiant atsižvelgti į vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių sektorių, kuriuose 

                                                 
1 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo 

nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai 

(EEB) Nr. 922/72, (EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007, (OL L 347, 

2013 12 20, p. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).  
2 2017 m. kovo 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/891, kuriuo Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1308/2013 papildomas nuostatomis dėl vaisių bei daržovių ir perdirbtų 

vaisių bei daržovių sektorių, Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1306/2013 

papildomas nuostatomis dėl tuose sektoriuose taikytinų nuobaudų ir iš dalies keičiamas Komisijos 

įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 543/2011, (OL L 138, 2017 5 25, p. 4, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj).  
3 2015 m. gruodžio 15 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/232, kuriuo dėl gamintojų 

bendradarbiavimo tam tikrų aspektų papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1308/2013, (OL L 44, 2016 2 19, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/232/oj). 
4 2021 m. gruodžio 2 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2115, kuriuo nustatomos 

valstybių narių pagal bendrą žemės ūkio politiką rengtinų strateginių planų (BŽŪP strateginių planų), 

finansuotinų iš Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir iš Europos žemės ūkio fondo kaimo 

plėtrai (EŽŪFKP), rėmimo taisyklės ir panaikinami reglamentai (ES) Nr. 1305/2013 ir (ES) 

Nr. 1307/2013, (OL L 435, 2021 12 6, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
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taisyklių taikymo išplėtimas reguliariai taikomas regioniniu lygmeniu arba konkrečiose 

gamybos vietovėse, specifiką, Deleguotasis reglamentas (ES) 2016/232 turėtų būti iš dalies 

pakeistas, nustatant prievolę nurodyti ekonominę zoną, kurioje tiems sektoriams bus taikomas 

taisyklių taikymo išplėtimas, apie kurį pranešta.  

Valstybės narės kas savaitę praneša apie vaisių ir daržovių gamintojo kainas, nurodydamos 

tam tikrų vaisių ir daržovių rūšis ar veisles, dydžius ir pakavimo būdus. Siekiant užtikrinti, 

kad visoje tiekimo grandinėje – nuo supirkimo iš ūkių iki mažmeninės prekybos etapo – būtų 

taikoma vienoda pranešimo apie kainas metodika, būtina ją suderinti su Komisijos 

įgyvendinimo reglamente (ES) 2017/11855 nustatyta metodika.  

Jei pripažinta gamintojų organizacija nesilaiko tam tikrų reikalavimų, jai mokamos išmokos 

gali būti sustabdytos. Kadangi veiklos programų finansavimas patenka į Reglamento 

(ES) 2021/2115 taikymo sritį, būtina paaiškinti nuostatas dėl išmokų mokėjimo sustabdymo ir 

jų susigrąžinimo.  

Pagal pranešimų sistemą reikalaujama, kad valstybės narės kasdien praneštų apie 

importuojamų produktų, kuriems taikoma įvežimo kainų sistema, kainas ir kiekius. 

Atsižvelgiant į kintančią rinkos dinamiką ir prekybos srautų pokyčius, būtina patobulinti 

pranešimo taisykles, kad jos atspindėtų šiuos pokyčius ir kad jose būtų numatyti alternatyvūs 

duomenų rinkimo metodai, jei valstybės narės nenustato reprezentacinių importo rinkų. 

Siekiant sumažinti administracinę naštą ir pranešimų skaičių, pranešimai turėtų būti teikiami 

kas savaitę.  

2. KONSULTACIJOS PRIEŠ PRIIMANT AKTĄ 

Žemės ūkio rinkų ekspertų grupėje vyko diskusijos, kuriose dalyvavo ekspertai iš visų 27 

valstybių narių, visų pirma dėl aspektų, patenkančių į Vieno bendro žemės ūkio rinkų 

organizavimo reglamento taikymo sritį: dėl sodininkystės produktų posėdžiai surengti 

2024 m. rugsėjo 25 d., 2024 m. lapkričio 25 d., 2025 m. sausio 24 d. ir 2025 m. kovo 21 d.   

Šiuose posėdžiuose Komisijos tarnybos pateikė iš dalies pakeistas teksto redakcijas, kuriose 

atsižvelgė į kiekviename posėdyje pateiktas arba Komisijos tarnyboms atsiųstas rašytines 

pastabas ir komentarus. Šiuose posėdžiuose stebėtojų teisėmis galėjo dalyvauti Europos 

Parlamento ekspertai.   

Suinteresuotieji subjektai turėjo galimybę įvertinti įvairias deleguotojo reglamento projekto 

redakcijas, nes jos buvo paskelbtos Komisijos ekspertų grupių registre.   

Pastabų gauta ir per bendras viešas konsultacijas, vykusias nuo 2025 m. gegužės 14 d. iki 

2025 m. birželio 11 d., deleguotojo reglamento projektą paskelbus portale „Išsakykite savo 

nuomonę“. Atsiliepimų gauta iš 13 suinteresuotųjų subjektų. Juos pateikė tiek Sąjungos, tiek 

trečiųjų valstybių vaisių ir daržovių sektoriaus suinteresuotieji subjektai. Grupių atsiliepimus 

apibendrinant galima suskirstyti pagal tris pagrindinius aspektus: 

– atsiliepimai apie siūlomus su savaitiniais pranešimais susijusius pakeitimus ir galimą 

susirūpinimą dėl rinkos veikimo, pavyzdžiui, importo pertrūkių prekyboje. Komisija 

mano, kad savaitinis pranešimas padės sumažinti administracinę naštą ir kartu 

                                                 
5 2017 m. balandžio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1185, kuriuo nustatomos 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentų (ES) Nr. 1307/2013 ir (ES) Nr. 1308/2013 taikymo taisyklės 

dėl informacijos ir dokumentų teikimo Komisijai ir kuriuo iš dalies keičiami ir panaikinami keli 

Komisijos reglamentai, (OL L 171, 2017 7 4, p. 113, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/1185/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/1185/oj
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pagerinti nustatomos standartinės importo vertės kokybę ir patikimumą, nes jame bus 

pateikiama daugiau informacijos apie rinką ir ji bus išsamesnė;  

– taip pat gauta atsiliepimų dėl straipsnių, susijusių su parduodamos produkcijos ir 

ekstremalių reiškinių vertės apskaičiavimu, dalinio pakeitimo ir dėl poreikio teisės 

aktus labiau suderinti su Komisijos deleguotajame reglamente (ES) 

2022/1266nustatytomis horizontaliosiomis taisyklėmis. Komisija mano, kad 

parduodamos produkcijos vertės apskaičiavimo nuostatos, reikalingos gamintojų 

organizacijoms pripažinti, jau įtrauktos. Be to, nuostatos dėl ekstremalių reiškinių 

susijusios ir su pripažinimu, todėl šiame reglamente jas būtina patikslinti; 

– taip pat gauta atsiliepimų dėl poreikio atnaujinti į Deleguotojo reglamento (ES) 

2022/126 VII priedą įtrauktų produktų Kombinuotosios nomenklatūros (KN) kodus, 

kad būtų atsižvelgta į naujausius klasifikavimo pokyčius ir išvengta klaidingo šio 

reglamento nuostatų taikymo aiškinimo. Komisijos nuomone, šis aspektas aktualus, 

nes tai suteiktų sektoriui aiškumo. 

3. DELEGUOTOJO AKTO TEISINIAI ASPEKTAI 

Šiuo deleguotuoju aktu papildomos tam tikros Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 nuostatos, 

būtinos tinkamam vaisių ir daržovių sektoriaus gamintojų organizacijos veikimui užtikrinti. 

Toliau pateiktos iš dalies pakeistos Deleguotojo reglamento (ES) 2017/891 nuostatos (pagal iš 

dalies pakeisto reglamento numeraciją) ir šių pakeitimų esmė.   

– 2 straipsnis. Siekiant išvengti nesusipratimų dėl esamų dviejų lygiaverčių, tačiau 

skirtingai suformuluotų apibrėžčių, vaisių ir daržovių sektoriuje turėtų būti taikomos 

tarpvalstybinės gamintojų organizacijos ir tarpvalstybinės gamintojų organizacijų 

asociacijos horizontaliosios apibrėžtys. Be to, siekiant didesnio aiškumo dėl šio 

reglamento nuostatų taikymo, reikėtų paaiškinti, kad nuorodos į gamintojų 

organizaciją turėtų būti taikomos ir tarpvalstybinei gamintojų organizacijai, o 

gamintojų organizacijos asociacijai taikomos taisyklės turėtų būti taikomos ir 

tarpvalstybinei gamintojų organizacijų asociacijai. 

– 4 straipsnis. Būtina paaiškinti, kad gamintojų organizacija, kuriai suteiktas tik su 

perdirbti skirtais produktais susijęs pripažinimas, gali juos perdirbti pati savo 

patalpose arba pristatyti juos išorės perdirbimo subjektui.  

– 8 straipsnis. Pripažintos gamintojų organizacijos parduodamos produkcijos vertė arba 

kiekis turėtų būti apskaičiuojami pagal Reglamente (ES) 2021/2115 nustatytas 

taisykles, taip užtikrinant suderintą požiūrį. 

– 11 straipsnis. Nustatyta pareiga užtikrinti, kad parduodamų gamintojų organizacijai 

ar gamintojų organizacijų asociacijai nepriklausančių gamintojų produktų ekonominė 

vertė būtų mažesnė už gamintojų organizacijų ar gamintojų organizacijų asociacijų 

parduodamos produkcijos vertę. Kadangi dažnėja pačių gamintojų organizacijų 

produkcijai kenkiančios gaivalinės nelaimės, meteorologiniai reiškiniai, augalų ligos 

ar kenkėjų antplūdžiai, gamintojų organizacijai, užsiimančiai jai nepriklausančių 

                                                 
6 2021 m. gruodžio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/126, kuriuo Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2115 papildomas tam tikroms intervencinių priemonių rūšims, kurias 

valstybės narės nurodė pagal tą reglamentą parengtuose 2023–2027 m. BŽŪP strateginiuose planuose, 

taikomais papildomais reikalavimais ir taisyklėmis dėl santykio, susijusio su 1-uoju geros agrarinės ir 

aplinkosaugos būklės (GAAB) standartu, (OL L 20, 2022 1 31, p. 52, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj
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gamintojų produktų pardavimu, gali būti sudėtinga įvykdyti šią pareigą. Todėl būtina 

nustatyti suderintas taisykles nuo tokių įvykių nukentėjusioms pripažintoms 

gamintojų organizacijoms, kad jos galėtų tęsti savo veiklą.  

– 13 straipsnis. Parduodamos produkcijos vertė turėtų būti apskaičiuojama pagal 

Reglamente (ES) 2021/2115 nustatytas taisykles. 

– 14 ir 21 straipsniai. Pripažintų tarpvalstybinių gamintojų organizacijų ir pripažintų 

tarpvalstybinių gamintojų organizacijų asociacijų parduodamos produkcijos vertė 

arba kiekis turėtų būti apskaičiuojami pagal Reglamentą (ES) 2021/2115, taip 

užtikrinant suderintą požiūrį. Tokių tarpvalstybinių organizacijų veiklos programos 

patvirtinimo taisyklės išbraukiamos.  

– 15 straipsnis. Turėtų būti paaiškintos susijungimo taisyklės, pagal kurias, kai 

taikoma, leidžiama, kad po susijungimo, pripažintų gamintojų organizacijoms 

susijungus ir savo veiklą integravus į kitos veikiančios gamintojų organizacijos 

struktūrą, gali būti naudojamas pastarosios gamintojų organizacijos turimas vienos 

identifikavimo sistemos numeris. 

– 55 straipsnis. Prievolė pranešti apie vaisių ir daržovių gamintojo kainas, jų rūšis ar 

veisles ir pakavimo būdus turėtų būti suderinta su Įgyvendinimo reglamente 

(ES) 2017/1185 nustatyta pranešimų teikimo metodika. Taip bus užtikrintas vaisių ir 

daržovių kainų palyginamumas įvairiais tiekimo grandinės etapais.   

– 59 straipsnis. Nustatytos tam tikros nuobaudos pripažinimo kriterijų nepaisančioms 

gamintojų organizacijoms. Tokiais atvejais valstybės narės gali sustabdyti išmokų 

mokėjimą iki tol, kol bus imtasi taisomųjų priemonių. Kadangi veiklos programoms 

skirtos išmokos mokamos pagal Reglamentą (ES) 2021/2115, būtina paaiškinti, kurių 

išmokų mokėjimas gali būti sustabdytas. 

– 69 straipsnis. Nustatydamos gamintojų organizacijų ir gamintojų organizacijų 

asociacijų atstovaujamumą, valstybės narės taisyklių taikymo išplėtimo tikslais 

neturėtų įtraukti ekologiškų produktų gamintojų, tačiau toks taisyklių taikymo 

išplėtimas gali būti aiškiai ir konkrečiai taikomas ir ekologinei gamybai. Todėl 

tikslinga paaiškinti, kad tais atvejais, kai taisyklės, kurių taikymą reikia išplėsti, yra 

aiškiai taikomos ekologiškiems produktams, vertinant gamintojų organizacijos arba 

gamintojų organizacijų asociacijos atstovaujamumą į ekologiškų produktų 

gamintojus reikėtų atsižvelgti. 

– 70 straipsnis. Deleguotajame reglamente (ES) 2016/232 nustatyta, kad valstybės 

narės turi pateikti Komisijai tam tikrą informaciją apie valstybių narių pagal 

Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 164 straipsnio 6 dalį priimtus sprendimus dėl 

taisyklių taikymo išplėtimo, taip pat nustatytas atitinkamas šio pranešimo terminas. 

Ši Deleguotojo reglamento (ES) 2016/232 nuostata taikoma visiems sektoriams. 

Siekiant išvengti dabartinės dvigubo pranešimo prievolės, pranešimas apie taisyklių 

taikymo išplėtimą vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių sektoriuose 

turėtų būti išbrauktas iš Deleguotojo reglamento (ES) 2017/891 ir reglamentuojamas 

tik Deleguotuoju reglamentu (ES) 2016/232. Vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių 

bei daržovių sektoriuose taisyklių taikymo išplėtimas reguliariai taikomas regioniniu 

lygmeniu arba konkrečiose gamybos vietovėse, o ne nacionaliniu lygmeniu. Todėl 

Deleguotojo reglamento (ES) 2016/232 5 straipsnio 2a dalis turėtų būti iš dalies 

pakeista, kad į ją būtų įtrauktas tuose sektoriuose taikomas pranešimo apie 

ekonominę zoną, kurioje bus taikomos išplėstos taisyklės, reikalavimas. 
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– 73 straipsnis. Šiame straipsnyje pateikiama prekybos savaitės apibrėžtis, skirta 

valstybių narių pranešimams apie importuojamų vaisių ir daržovių kainas ir kiekius. 

– 74 straipsnis. Valstybės narės turi pranešti apie importuojamų vaisių ir daržovių 

kainas ir kiekį, remdamosi kainomis reprezentacinėse importo rinkose, jei 

importuojama daugiau kaip 10 tonų. Atsižvelgiant į kintančią rinkos dinamiką ir 

prekybos srautų pokyčius, būtina patobulinti pranešimo taisykles, kad jos atspindėtų 

šiuos pokyčius ir kad jose būtų numatyti alternatyvūs rinkimo metodai, jei valstybės 

narės nėra nustačiusios reprezentacinių importo rinkų.  Be to, administracinės naštos 

palengvinimo tikslu sumažinus pranešimų skaičių ir kartu padidinus sistemos 

patikimumą, pranešimai turėtų būti teikiami kas savaitę. 

– 75 straipsnis. Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 181 straipsnio 1 dalyje nustatytas 

pagrindas, kuriuo remiantis nustatoma įvežimo kainų sistema. Taikant muitinę vertę 

atrinktiems vaisiams ir daržovėms, garantija turi būti sumokėta pagal tam tikras 

nuostatas ir per tam tikrus taikymo laikotarpius. Todėl būtina aiškiai nustatyti 

taikymo laikotarpius, kai reikalaujama pateikti garantiją. 

– VII priedas. Kad taikant įvežimo kainų sistemą būtų daugiau aiškumo dėl produktų 

sąrašo, kodus būtina pateikti ir atnaujinti pagal naujausią galiojančią Kombinuotąją 

nomenklatūrą.  
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KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) …/... 

2025 09 10 

kuriuo iš dalies keičiamos tam tikros deleguotųjų reglamentų (ES) 2016/232 ir 

(ES) 2017/891 taisyklės dėl gamintojų organizacijų, prievolių pranešti apie gamintojo 

kainas ir tam tikrų importo mechanizmų įgyvendinimo vaisių ir daržovių sektoriuje 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 1308/2013, kuriuo nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir 

panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, (EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 

ir (EB) Nr. 1234/20071, ypač į jo 173 straipsnio 1 dalies a, b, c, d ir j punktus, 181 straipsnio 2 

dalį ir 223 straipsnio 2 dalies a punktą,  

kadangi:  

(1) Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2017/8912 Reglamentas (ES) Nr. 1308/2013 

papildomas nuostatomis dėl gamintojų organizacijų ir gamintojų organizacijų 

asociacijų pripažinimo, pranešimo apie gamintojo kainas ir valstybių narių tam tikrų 

importuojamų vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių sektorių produktų 

vertes ir kiekį;  

(2) siekiant užtikrinti didesnį aiškumą ir suderinti bei supaprastinti gamintojų organizacijų 

valdymą, tarpvalstybinės gamintojų organizacijos ir tarpvalstybinės gamintojų 

organizacijų asociacijos apibrėžtys turėtų būti suderintos su Komisijos deleguotajame 

reglamente (ES) 2016/2323 nustatytomis horizontaliosiomis jų apibrėžtimis. Be to, 

reikėtų paaiškinti, kad pripažinimo tikslu gamintojų organizacijoms ir gamintojų 

organizacijų asociacijoms taikomos tos pačios taisyklės kaip ir tarpvalstybiniams jų 

dariniams; 

(3) būtina paaiškinti, kad gamintojų organizacija, kuriai suteiktas tik su perdirbti skirtais 

produktais susijęs pripažinimas, gali juos perdirbti pati savo ar patronuojamosios 

įmonės patalpose arba pristatyti juos išorės perdirbimo subjektui;  

                                                 
1 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo 

nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai 

(EEB) Nr. 922/72, (EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007, (OL L 347, 

2013 12 20, p. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).  
2 2017 m. kovo 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/891, kuriuo Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1308/2013 papildomas nuostatomis dėl vaisių bei daržovių ir perdirbtų 

vaisių bei daržovių sektorių, Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1306/2013 

papildomas nuostatomis dėl tuose sektoriuose taikytinų nuobaudų ir iš dalies keičiamas Komisijos 

įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 543/2011, (OL L 138, 2017 5 25, p. 4, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj). 
3 2015 m. gruodžio 15 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/232, kuriuo dėl gamintojų 

bendradarbiavimo tam tikrų aspektų papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1308/2013, (OL L 44, 2016 2 19, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/232/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/891/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/232/oj
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(4) parduodamos produkcijos vertė yra vienas iš gamintojų organizacijos arba gamintojų 

organizacijų asociacijos pripažinimo reikalavimų. Parduodamos produkcijos vertės 

apskaičiavimas reglamentuotas Europos Parlamento ir Tarybos reglamente 

(ES) 2021/21154, todėl būtina atnaujinti teisinę nuorodą į galiojančią parduodamos 

produkcijos vertės apskaičiavimo metodiką, nustatytą Komisijos deleguotajame 

reglamente (ES) 2022/1265. Taip pat būtina atnaujinti teisinę nuorodą į tarpvalstybinių 

gamintojų organizacijų ir jų asociacijų parduodamos produkcijos vertės apskaičiavimo 

metodiką. Be to, iš Deleguotojo reglamento (ES) 2017/891 turėtų būti išbrauktos 

tarpvalstybinių gamintojų organizacijų ir jų asociacijų veiklos programų patvirtinimo 

taisyklės, nes jos reglamentuojamos Reglamentu (ES) 2021/2115; 

(5) dažnėjant tokiems ekstremaliems reiškiniams kaip gaivalinės nelaimės, 

meteorologiniai reiškiniai, augalų ligos ar kenkėjų antplūdžiai, gamintojų 

organizacijos narių produkcija gali gerokai sumažėti. Jei gamintojų organizacija 

užsiima ir jai nepriklausančių gamintojų produktų pardavimu, tos veiklos vertės ir 

parduodamos jos narių produkcijos vertės santykiui keliamo reikalavimo laikymasis 

gali pernelyg apriboti bendrą gamintojų organizacijos ekonominę veiklą ir kelti 

grėsmę jos pripažinimui. Todėl pripažintoms gamintojų organizacijoms tokiomis 

ekstremaliomis aplinkybėmis būtina leisti pasinaudoti nukrypti leidžiančia nuostata dėl 

jų parduodamos produkcijos vertės apskaičiavimo, kad būtų užtikrintas jų veiklos 

stabilumas; 

(6) pagrindinis pripažintų gamintojų organizacijų tikslas – koncentruoti pasiūlą. Vienas iš 

galimų būdų šiam tikslui pasiekti – gamintojams susijungti. Susijungimų atveju, 

siekiant supaprastinti nuostatas dėl numerio suteikimo vienos identifikavimo sistemos 

reikmėms, valstybėms narėms turėtų būti leidžiama po susijungimo atsiradusiai 

gamintojų organizacijai palikti vieną iš turimų identifikavimo numerių arba priskirti 

jai naują numerį; 

(7) valstybės narės turi rinkti ir pranešti Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 222a straipsnio 4 

dalyje nurodytą informaciją. Kad pranešimas būtų aiškesnis, būtina nustatyti, apie 

kokių vaisių ir daržovių gamintojo kainas, įskaitant informaciją apie jų rūšis ar veisles 

ir su pakavimu susijusius pateikimo būdus, turi būti pranešama. Siekiant užtikrinti, kad 

visoje tiekimo grandinėje – nuo supirkimo iš ūkių iki mažmeninės prekybos etapo – 

būtų taikoma vienoda kainų, apie kurias reikia pranešti, rinkimo metodika, būtina ją 

suderinti su Komisijos įgyvendinimo reglamente (ES) 2017/11856 nustatyta metodika; 

                                                 
4 2021 m. gruodžio 2 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2115, kuriuo nustatomos 

valstybių narių pagal bendrą žemės ūkio politiką rengtinų strateginių planų (BŽŪP strateginių planų), 

finansuotinų iš Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir iš Europos žemės ūkio fondo kaimo 

plėtrai (EŽŪFKP), rėmimo taisyklės ir panaikinami reglamentai (ES) Nr. 1305/2013 ir (ES) 

Nr. 1307/2013, (OL L 435, 2021 12 6, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 
5 2021 m. gruodžio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/126, kuriuo Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2115 papildomas tam tikroms intervencinių priemonių rūšims, kurias 

valstybės narės nurodė pagal tą reglamentą parengtuose 2023–2027 m. BŽŪP strateginiuose planuose, 

taikomais papildomais reikalavimais ir taisyklėmis dėl santykio, susijusio su 1-uoju geros agrarinės ir 

aplinkosaugos būklės (GAAB) standartu, (OL L 20, 2022 1 31, p. 52, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj).  
6 2017 m. balandžio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1185, kuriuo nustatomos 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentų (ES) Nr. 1307/2013 ir (ES) Nr. 1308/2013 taikymo taisyklės 

dėl informacijos ir dokumentų teikimo Komisijai ir kuriuo iš dalies keičiami ir panaikinami keli 

Komisijos reglamentai, (OL L 171, 2017 7 4, p. 113, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/1185/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2017/1185/oj
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(8) pripažintų gamintojų organizacijų veiklos programų finansavimas patenka į 

Reglamento (ES) 2021/2115 taikymo sritį, todėl būtina paaiškinti, kurių išmokų 

mokėjimas gali būti sustabdytas arba kurios iš jų gali būti susigrąžintos tais atvejais, 

kai gamintojų organizacijos nepaiso pripažinimo kriterijų;  

(9) nors, nustatydamos gamintojų organizacijų ir gamintojų organizacijų asociacijų 

atstovaujamumą, valstybės narės negali įtraukti ekologiškų produktų gamintojų, į 

ekologinę gamybą turėtų būti atsižvelgiama, jei taisyklių taikymo išplėtimas yra 

aiškiai ir konkrečiai taikomas ir ekologiškų produktų gamintojams, gamintojų 

organizacijoms bei gamintojų organizacijų asociacijoms; 

(10) taisyklės, susijusios su pranešimu apie valstybių narių pagal Reglamento (ES) 

Nr. 1308/2013 164 straipsnio 6 dalį priimtus sprendimus dėl taisyklių taikymo 

išplėtimo, reglamentuojamos Deleguotojo reglamento (ES) 2016/232 5 straipsnio 2a 

dalyje, kurioje nustatyti pranešimo terminai ir praneština informacija. Valstybės narės 

informaciją apie taisyklių taikymo išplėtimą vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei 

daržovių sektoriuose turi pranešti ir pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2017/891 70 

straipsnį. Siekiant išvengti dvigubo pranešimo, iš Deleguotojo reglamento 

(ES) 2017/891 turėtų būti išbraukta prievolė pranešti informaciją apie taisyklių 

taikymo srities išplėtimą;  

(11) pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2017/891 70 straipsnį, valstybės narės privalo 

pranešti apie ekonominę (-es) zoną (-as), kurioje (-iose) taikomas taisyklių taikymo 

išplėtimas. Pagal Deleguotąjį reglamentą (ES) 2016/232 pranešti apie tokią 

informaciją nereikalaujama. Atsižvelgiant į vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei 

daržovių sektorių, kuriuose taisyklių taikymo išplėtimas reguliariai taikomas 

regioniniu lygmeniu arba konkrečiose gamybos vietovėse, o ne nacionaliniu lygmeniu, 

specifiką, į Deleguotąjį reglamentą (ES) 2016/232 turėtų būti įtrauktas reikalavimas 

pranešti apie su tais sektoriais susijusią (-ias) ekonominę (-es) zoną (-as), kurioje (-

iose) taikomos išplėstos taisyklės;  

(12) valstybių narių reikalaujama pranešti apie tam tikrų vaisių bei daržovių kainas ir kiekį, 

remiantis kainomis reprezentacinėse importo rinkose, jei importuojama daugiau kaip 

10 tonų. Atsižvelgiant į kintančią rinkos dinamiką ir prekybos srautų pokyčius, būtina 

patobulinti pranešimo taisykles, kad jos atspindėtų šiuos pokyčius ir kad jose būtų 

numatyti alternatyvūs duomenų rinkimo metodai, jei valstybės narės nenustato 

reprezentacinių importo rinkų. Be to, siekiant palengvinti administracinę naštą ir 

sumažinti pranešimų skaičių, kartu padidinant sistemos patikimumą, pranešimai turėtų 

būti teikiami kas savaitę. Deleguotajame reglamente (ES) 2017/891 taip pat būtina 

nustatyti prekybos savaitės apibrėžtį;  

(13) Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 181 straipsnio 1 dalyje nustatytas pagrindas, kuriuo 

remiantis nustatoma tam tikrų vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių 

sektoriaus produktų įvežimo kainų sistema. Taikydamas Deleguotojo reglamento (ES) 

2017/891 VII priede nurodytą vaisių ir daržovių muitinę vertę, importuotojas turi 

sumokėti garantiją, jei tenkinamos to deleguotojo reglamento 75 straipsnyje nustatytos 

sąlygos. Todėl būtina aiškiai nustatyti taikymo laikotarpius, kai importuotojo 

reikalaujama pateikti garantiją; 

(14) kad taikant įvežimo kainų sistemą būtų daugiau aiškumo dėl produktų sąrašo, 

Deleguotojo reglamento (ES) 2017/891 VII priede kodus būtina pateikti ir atnaujinti 

pagal galiojančią Kombinuotąją nomenklatūrą;  
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(15) todėl deleguotieji reglamentai (ES) 2016/232 ir (ES) 2017/891 turėtų būti atitinkamai 

iš dalies pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Deleguotojo reglamento (ES) 2016/232 5 straipsnio 2a dalis papildoma šia antra pastraipa: 

„Pateiktoje informacijoje apie vaisių bei daržovių ir perdirbtų vaisių bei daržovių 

sektorius taip pat nurodoma (-os) ekonominė (-ės) zona (-os), kurioje (-iose) 

taikomas taisyklių taikymo išplėtimas.“  

2 straipsnis 

 

Deleguotasis reglamentas (ES) 2017/891 iš dalies keičiamas taip: 

(1) 2 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

(a) d punktas pakeičiamas taip: 

„d) tarpvalstybinė gamintojų organizacija ir tarpvalstybinė gamintojų 

organizacijų asociacija – gamintojų organizacija ir gamintojų organizacijų 

asociacija, atitinkamai atitinkanti Komisijos deleguotojo reglamento 

(ES) 2016/232* 2 straipsnio a ir b punktuose pateiktas apibrėžtis; 

* 2015 m. gruodžio 15 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/232, kuriuo dėl 

gamintojų bendradarbiavimo tam tikrų aspektų papildomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) Nr. 1308/2013, (OL L 44, 2016 2 19, p. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/232/oj).“; 

(b) e punktas išbraukiamas; 

(c) įtraukiama ši pastraipa: 

„Jeigu nenurodyta kitaip, šiame reglamente pateikta nuoroda į gamintojų 

organizacijas apima ir tarpvalstybines gamintojų organizacijas, o nuoroda į 

gamintojų organizacijų asociacijas apima ir tarpvalstybines gamintojų 

organizacijų asociacijas.“; 

(2) 4 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Valstybės narės gamintojų organizacijoms suteikia tik su perdirbti skirtais 

produktais ar produktų grupėmis susijusį pripažinimą, jei tos gamintojų 

organizacijos gali užtikrinti, kad tokie produktai būtų perdirbami jų pačių, 

patronuojamosios įmonės arba kad jie būtų pristatomi perdirbti pagal tiekimo 

sutarčių sistemą.“; 

(3) 8 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Siekiant nustatyti gamintojų organizacijos dydį pagal Reglamento (ES) 

Nr. 1308/2013 154 straipsnio 1 dalies b punktą, tinkamos parduoti produkcijos 

vertė ar kiekis nustatomi tokiais pat principais, kuriais pagal Komisijos 

deleguotojo reglamento (ES) 2022/126* 30 ir 31 straipsnius nustatoma 

parduodamos produkcijos vertė. 

* 2021 m. gruodžio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/126, kuriuo Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2115 papildomas tam tikroms intervencinių 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2016/232/oj
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priemonių rūšims, kurias valstybės narės nurodė pagal tą reglamentą parengtuose 2023–

2027 m. BŽŪP strateginiuose planuose, taikomais papildomais reikalavimais ir taisyklėmis dėl 

santykio, susijusio su 1-uoju geros agrarinės ir aplinkosaugos būklės (GAAB) standartu, 

(OL L 20, 2022 1 31, p. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj).“; 

(4) 11 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

(a) 2 dalis pakeičiama taip: 

„2. Gamintojų organizacija gali parduoti gamintojų organizacijai arba gamintojų 

organizacijų asociacijai nepriklausančių gamintojų produktus, jei jai suteiktas 

pripažinimas susijęs su tais produktais ir jei tokios veiklos ekonominė vertė mažesnė 

už jos parduodamos produkcijos vertę, apskaičiuotą pagal Deleguotojo reglamento 

(ES) 2022/126 31 straipsnį. 

Tačiau jei gamintojų organizacijos parduodamos produkcijos vertė tam tikrais metais 

dėl gaivalinių nelaimių, meteorologinių reiškinių, augalų ligų ar kenkėjų antplūdžių, 

už kuriuos gamintojų organizacija nėra atsakinga ir kurių negali kontroliuoti, 

sumažėja 35 % arba daugiau, palyginti su trijų ankstesnių 12 mėnesių ataskaitinių 

laikotarpių vidurkiu, siekiant nustatyti pirmoje pastraipoje nurodytos veiklos 

ekonominę vertę laikoma, kad parduodamos produkcijos vertė sudaro 85 % trijų 

ankstesnių 12 mėnesių ataskaitinių laikotarpių parduodamos produkcijos vertės 

vidurkio.  

Nuo antroje pastraipoje išvardytų įvykių nukentėjusi gamintojų organizacija, 

užsiimanti jai nepriklausančių gamintojų produktų pardavimu, atitinkamos valstybės 

narės kompetentingai institucijai turi įrodyti, kad ji nebuvo atsakinga už 

parduodamos produkcijos vertės sumažėjimą ir negalėjo jo kontroliuoti.“; 

(b) 4 dalyje žodžiai „22 straipsnio 8 dalis“ pakeičiami žodžiais „Deleguotojo 

reglamento (ES) 2022/126 31 straipsnio 7 dalis“; 

(5) 13 straipsnio 2 dalies antroje pastraipoje žodžiai „22 straipsnio 8 dalyje“ pakeičiami 

žodžiais „Deleguotojo reglamento (ES) 2022/126 31 straipsnio 7 dalyje“; 

(6) 14 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

(a) 1 dalies pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Tarpvalstybinės gamintojų organizacijos pagrindinė buveinė įkuriama valstybėje 

narėje, kurioje tarpvalstybinė gamintojų organizacija parduoda didžiausios vertės, 

apskaičiuotos pagal Deleguotojo reglamento (ES) 2022/126 31 ir 32 straipsnius, 

produkciją.“; 

(b) 3 dalies b punktas išbraukiamas; 

(7) 15 straipsnio 1 dalies pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Kai gamintojų organizacijos susijungia, po susijungimo atsiradusi gamintojų 

organizacija prisiima susijungusių atskirų gamintojų organizacijų teises ir pareigas. 

Valstybė narė užtikrina, kad po susijungimo atsiradusi gamintojų organizacija 

laikytųsi visų pripažinimo kriterijų ir jai būtų paliktas vienas iš turimų numerių arba 

priskirtas naujas numeris vienos identifikavimo sistemos reikmėms, kaip nurodyta 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/892 22 straipsnyje.“; 

(8) 21 straipsnio 3 dalies b punktas išbraukiamas;  

(9) 55 straipsnis pakeičiamas taip: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/126/oj
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„55 straipsnis 

 

Pranešimas apie vaisių ir daržovių gamintojo kainas vidaus rinkoje 

 

1. Valstybės narės iki kiekvieno trečiadienio 12 val. (Briuselio laiku) 

Komisijai praneša apie praėjusią savaitę reprezentacinėse gamybos 

vietovių rinkose užregistruotas atitinkamų vaisių ir daržovių gamintojo 

kainas, jei turi tokių duomenų: 

(a) vaisių ir daržovių, kuriems taikomas Komisijos deleguotojo reglamento 

(ES) 2023/2429* I priedo A dalyje nustatytas bendrasis prekybos standartas, 

atveju – tą standartą atitinkančių produktų kainą;  

(b) produktų, kuriems taikomas Deleguotojo reglamento (ES) 2023/2429 I priedo 

B dalyje nustatytas specialusis prekybos standartas, atveju – I klasės produktų 

kainą.    

Valstybės narės praneša tik apie jų teritorijoje užaugintų vaisių ir daržovių 

kainas. Tos kainos – tai pagal tradicinius metodus užaugintų neekologiškų 

vaisių ir daržovių, kurie skirti šviežių produktų rinkai, kainos.  

2. Atsižvelgdamos į 1 dalyje nurodytą reikalavimą, valstybės narės praneša 

apie kiekvieno produkto svertinę vidutinę kainą, šio reglamento VI priede 

nurodytas produktų rūšis, veisles ir dydžius arba su pakavimu susijusius 

pateikimo būdus, jei taikoma. Be to, jei apie kainas pranešama nurodant 

produkto rūšį, veislę ir, jei taikoma, dydį ir su pakavimu susijusius 

pateikimo būdus, taip pat pateikiama informacija apie nacionalinę svertinę 

vidutinę kiekvieno produkto, išskyrus pomidorus, kainą. Jei užregistruotos 

kainos susijusios su kitomis produktų rūšimis, veislėmis, dydžiais ir su 

pakavimu susijusiais pateikimo būdais, nei nurodyta VI priede, valstybės 

narės praneša Komisijai apie atitinkamų produktų rūšis, veisles, dydžius ir 

pateikimo būdus. 

3. Kainos, apie kurias pranešama, yra produktų, išvežtų iš pakavimo punktų, 

surūšiuotų, supakuotų ir, kai tinka, sudėtų ant padėklų, kainos, išreikštos 

eurais už 100 kg grynojo svorio.  

4. Valstybės narės gali savo noru pranešti apie kitų vaisių bei daržovių ir jų 

veislių, nenurodytų VI priede, kainą, kaip nurodyta 2 dalyje. 

5. Valstybės narės per šešis mėnesius nuo pranešimo dienos praneša 

Komisijai apie metodiką, naudotą 2 dalyje nurodytoms kainoms nustatyti, 

įskaitant reprezentacines rinkas ir jų svertinę dalį, taip pat apie visus jų 

pakeitimus. 

* 2023 m. rugpjūčio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2023/2429, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1308/2013 papildomas vaisių ir 

daržovių sektoriaus, tam tikrų perdirbtų vaisių ir daržovių produktų bei bananų sektoriaus 

prekybos standartais ir panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1666/1999 ir 

Komisijos įgyvendinimo reglamentai (ES) Nr. 543/2011 ir (ES) Nr. 1333/2011, (OL L, 

2023/2429, 2023 11 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2429/oj).“; 

(10) 59 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

(a) 1 dalis pakeičiama taip: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2429/oj
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„1. Valstybė narė, nustačiusi, kad gamintojų organizacija nepaiso vieno iš 

pripažinimo kriterijų, susijusių su 5 ir 7 straipsnių, 11 straipsnio 1 ir 2 dalių ir 17 

straipsnio reikalavimais, ne vėliau kaip per du mėnesius nuo nepaisymo atvejo 

nustatymo dienos atitinkamai gamintojų organizacijai registruotu paštu nusiunčia 

įspėjamąjį raštą, kuriame nurodo nustatytą nepaisymo atvejį, reikalingas taisomąsias 

priemones ir keturių mėnesių neviršijančius terminus, per kuriuos turi būti imtasi tų 

priemonių. Nustačiusios pripažinimo kriterijų nepaisymo atvejį, valstybės narės 

sustabdo pagalbos išmokas, skiriamas vaisių ir daržovių gamintojų organizacijoms 

už Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/2115* 50 straipsnyje arba 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/2117** 5 straipsnio 6 dalies 

pirmos pastraipos c punkte nurodytų veiklos programų įgyvendinimą, iki tol, kol bus 

imtasi tinkamų taisomųjų priemonių. 

* 2021 m. gruodžio 2 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2115, kuriuo 

nustatomos valstybių narių pagal bendrą žemės ūkio politiką rengtinų strateginių planų (BŽŪP 

strateginių planų), finansuotinų iš Europos žemės ūkio garantijų fondo (EŽŪGF) ir iš Europos žemės 

ūkio fondo kaimo plėtrai (EŽŪFKP), rėmimo taisyklės ir panaikinami reglamentai (ES) 

Nr. 1305/2013 ir (ES) Nr. 1307/2013, (OL L 435, 2021 12 6, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 

** 2021 m. gruodžio 2 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/2117, kuriuo iš 

dalies keičiami reglamentai (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo nustatomas bendras žemės ūkio produktų 

rinkų organizavimas, (ES) Nr. 1151/2012 dėl žemės ūkio ir maisto produktų kokybės sistemų, (ES) 

Nr. 251/2014 dėl aromatizuotų vyno produktų apibrėžties, aprašymo, pateikimo, ženklinimo ir 

geografinių nuorodų apsaugos ir (ES) Nr. 228/2013, kuriuo nustatomos specialios žemės ūkio 

priemonės atokiausiems Sąjungos regionams, (OL L 435, 2021 12 6, p. 262, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2117/oj).“; 

(b) 5 dalis pakeičiama taip: 

„5. Jei per valstybės narės nustatytą laikotarpį 4 dalyje nurodytų taisomųjų priemonių 

nesiimama, valstybė narė sustabdo pagalbos išmokas, skiriamas vaisių ir daržovių 

gamintojų organizacijoms už Reglamento (ES) 2021/2115 50 straipsnyje arba 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/2117 5 straipsnio 6 dalies 

pirmos pastraipos c punkte nurodytų veiklos programų įgyvendinimą, o metinę 

pagalbos sumą sumažina 1 % už kiekvieną po to laikotarpio prasidėjusį visą mėnesį 

ar kiekvieną jo dalį. Tai neturi poveikio horizontaliųjų nacionalinių teisės aktų, 

kuriuose gali būti numatyta pripažinimą sustabdyti dėl pradėto susijusio teismo 

proceso, taikymui.“;  

(11) 69 straipsnio 2 dalies d punktas pakeičiamas taip: 

„d) ekologiškų produktų, kuriems taikomas Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) 2018/848*, gamintojai arba produkcija, išskyrus atvejus, kai 

tokiems gamintojams ar produktams aiškiai ir konkrečiai taikomos taisyklės, kurių 

taikymo sritis išplėsta pagal Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 164 straipsnį. 

* 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2018/848 dėl ekologinės 

gamybos ir ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 834/2007, (OL L 150, 2018 6 14, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).“; 

(12) 70 straipsnis išbraukiamas; 

(13) 73 straipsnis papildomas šiuo punktu: 

„c) prekybos savaitė – laikotarpis nuo praėjusios savaitės, einančios prieš terminą, iki 

kurio valstybės narės turi pateikti Komisijai pranešimą pagal 74 straipsnį, 

pirmadienio iki penktadienio;“; 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2117/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj
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(14) 74 straipsnis pakeičiamas taip: 

„74 straipsnis 

Pranešimas apie importuotų produktų vidutines svertines reprezentacines kainas ir 

kiekį 

 

1. Kiekvieno kiekvienos kilmės šalies produkto, importuoto kiekvieną prekybos 

savaitę ir VII priedo A dalyje nurodytais laikotarpiais, atveju valstybės narės 

iki kiekvieno pirmadienio 18 val. (Briuselio laiku) praneša Komisijai apie 

importuotų produktų, parduotų valstybėse narėse praėjusią prekybos savaitę, 

kiekį ir vidutinę svertinę reprezentacinę kainą. 

Pirmoji produktų, kurių atveju VII priedo A dalyje nurodytas taikymo 

laikotarpis apima ne visus metus, prekybos savaitė, apie kurios kainas 

pranešama, yra antroji savaitė prieš taikymo laikotarpio pradžią. Tų produktų 

atveju paskutinė prekybos savaitė, apie kurios kainas pranešama, yra savaitė iki 

taikymo laikotarpio pabaigos. 

2. 1 dalies pirmoje pastraipoje nurodyta kaina registruojama kaip visų turimų 

veislių ir dydžių importuotojo arba didmeninės prekybos atstovo etapo kaina 

kiekvienoje importo rinkoje arba, jei to etapo kainos nežinomos, didmeninės 

arba mažmeninės prekybos atstovo etapo kaina.  

Kaina registruojama kiekvienoje valstybių narių reprezentatyvia rinka 

laikomoje importo rinkoje, tarp kurių yra bent Milanas, Perpinjanas ir 

Renžisas, arba, jei valstybės narės importo rinkų nėra nustačiusios, vidutinė 

svertinė reprezentacinė kaina registruojama nacionaliniu lygmeniu. 

Kai vidutinė svertinė reprezentacinė kaina yra didmeninės arba mažmeninės 

prekybos atstovo etapo kaina, ji sumažinama:  

(a) 9 %, kad būtų atsižvelgta į didmeninės prekybos atstovo prekybos 

maržą, ir  

(b) 0,7245 EUR už 100 kg, kad būtų atsižvelgta į tvarkymo išlaidas ir 

rinkos mokesčius bei rinkliavas. 

3. Iš vidutinės svertinės reprezentacinės kainos išskaičiuojamos tokios sumos:  

(a) Milano ir Renžiso prekybos centrams – 15 % prekybos maržos, o kitiems 

prekybos centrams – 8 % ir  

(b) transporto ir draudimo išlaidos Sąjungos muitų teritorijoje.  

4. Valstybės narės gali nustatyti standartines pagal 3 dalies b punktą išskaitytinas 

transporto ir draudimo išlaidų sumas. Komisijai nedelsiant pranešama apie 

tokias standartines sumas ir jų apskaičiavimo metodus, taip pat apie galimą jų 

pakeitimą.  

 6. VII priedo A dalyje išvardytų produktų, kuriems taikomas specialusis prekybos 

standartas, reprezentacinės kainos atitinka kiekvieno atitinkamo I ir II klasės 

produkto svertinį vidurkį, išskyrus atvejus, kai vienos klasės produktų kiekis 

sudaro bent 90 % viso parduodamų produktų kiekio; tokiu atveju atsižvelgiama 

tik į tos klasės produktų kainas. 
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VII priedo A dalyje išvardytų produktų, kuriems netaikomas specialusis 

prekybos standartas, reprezentacinėmis kainomis laikomos produktų, 

atitinkančių bendrąjį prekybos standartą, kainos. 

7. Jei 1 dalies pirmoje pastraipoje nurodytas kiekis yra mažesnis nei 10 tonų per 

prekybos savaitę, apie atitinkamą vidutinę svertinę reprezentacinę kainą 

Komisijai nepranešama. 10 tonų riba laikoma bendru prekybos savaitės kiekiu. 

Jei prekybos savaitė trumpesnė nei penkios darbo dienos, valstybės narės tą 

ribą proporcingai sumažina 2 tonomis už kiekvieną nedarbo dieną.“; 

(15) 75 straipsnis iš dalies keičiamas taip: 

(a) 2 dalies pirma pastraipa pakeičiama taip: 

„Kai šio reglamento VII priedo A dalyje išvardytų produktų muitinė vertė, nustatoma 

pagal Reglamento (ES) Nr. 952/2013 70 straipsnį, daugiau nei 8 % viršija fiksuoto 

dydžio vertę, kurią Komisija apskaičiavo kaip standartinę importo vertę, taikomą tuo 

metu, kai teikiama produktų išleidimo į laisvą apyvartą deklaracija, importuotojas 

pateikia garantiją pagal Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2015/2447* 148 

straipsnį. Garantija kiekvienam produktui taikoma šio reglamento VII priede 

nustatytu taikymo laikotarpiu. Importo muito, kuris gali būti taikomas šio reglamento 

VII priedo A dalyje išvardytiems produktams, dydis lygus muito, kuris turėtų būti 

mokamas, jei atitinkamas produktas būtų buvęs klasifikuojamas pagal atitinkamą 

standartinę importo vertę, dydžiui. 

* 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2447, kuriuo nustatomos 

išsamios tam tikrų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas 

Sąjungos muitinės kodeksas, nuostatų įgyvendinimo taisyklės, (OL L 343, 2015 12 29, p. 558, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj).“;  

(b) 3 dalis pakeičiama taip: 

„3. Kai šio reglamento VII priedo A dalyje išvardytų produktų muitinė vertė 

apskaičiuojama pagal Reglamento (ES) Nr. 952/2013 74 straipsnio 2 dalies c punktą, 

muitas atimamas taip, kaip numatyta Įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/892 38 

straipsnio 1 dalyje. Tokiu atveju importuotojas šio reglamento VII priede kiekvienam 

produktui nustatytu taikymo laikotarpiu pateikia garantiją, lygią muito, kurį jis būtų 

sumokėjęs, jei produktai būtų buvę klasifikuojami pagal taikomą standartinę importo 

vertę, dydžiui.“; 

(16) VII priedas pakeičiamas šio reglamento priedo tekstu. 

3 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2025 09 10 

 Komisijos vardu 

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj

	1. DELEGUOTOJO AKTO BENDROSIOS APLINKYBĖS
	2. KONSULTACIJOS PRIEŠ PRIIMANT AKTĄ
	3. DELEGUOTOJO AKTO TEISINIAI ASPEKTAI

		2025-09-11T08:23:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



